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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৮৪ [আজািতক নাারঃ ৩৪২৪]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৩৭. মহান আাহর বাণীঃ এবং দাউদেক সুলায়মান দান করলাম (পু িহেসেব) িতিন িছেলন উম

বাা এবং অিতশয় আাহ আিভমুখী (৩৮◌ঃ ৩০) ابوالا অথ গানাহ থেক িফের য আাহ অিভমুখী হয়। মহানা

আাহর বাণীঃ “(সুলায়মান) (আঃ) দু’আ করেলন) হ আাহ ! আমােক দান কন এমন রাজ যার অিধকারী আিম

ছাড়া কউ না হয়। (৩৮◌ঃ ৩৫) মহান আাহর বাণীঃ আর ইয়াদীরা তারই অনুসরণ করত যা সুলায়মােনর

রাজকােল শয়তােনরা আবৃ করেতা (২◌ঃ ১০২) মহান আাহর বাণীঃ আিম বায়ুেক সুলায়মােনর অধীন কের

িদলাম। যা সকােল এক মােসর পথ অিতম করত এবং িবেকেল এক মােসর পথ অিতম করত। আর আিম তার

জন িবগিলত তামার এক সবন বািহত কেরিছলাম। لْنَاسا অথ িবগিলত কের িদলাম ِطْرالْق نيع অথ লাহার

সবন – আর কতক িজন তার রেবর িনেদেশ তার সামেন কাজ করত। তােদর য কউ আমার আেদশ অমান

কের, তােক জল আেনর শাি আাদন করাব। িেনরা সুলায়মােনর ইানুযায়ী তার জন াসাদ তির করত।

মুজািহদ (রহঃ) বেলন, ارِيبحم অথ বড় বড় দালােনর তুলনায় ছাট ইমারত ভায িশ ত করেতা, আর হাউস

সদৃশ বৃহদাকার রাা করার পা তির করত। যমন উেটর জন হাওয থােক। ইবন আাস (রাঃ) বেলন, যমন

যিমেন গত থােক। আর তির করত িবশাল িবশাল ডকিচ যা সুদৃঢ়ভােব ািপত। হ দাউেদর পিরবার আমার

কৃততার সােথ তামরা কাজ কর। আর আমার বাাগেণর অই কুর যারী কের (৩৪◌ঃ ১২-১৩) ِضرةُ الاابد لاا
কবল মািটর পাকা অথাৎ উই পাকা যা তার (সুলায়মােনর) লািঠ খেতিছল। تَهانْسم তার লািঠ। যখন স

(সুলায়মান) পেড় গল ... লানাদায়ক শািেত (৩৪◌ঃ ১৪) মহান আাহর বাণীঃ সেদর মােহ আমার রেবর রণ

থেক – আয়াতাংেশ نع অথ احسم قن ‐ فَطَفم অথ িতিন (সুলায়মান) ঘাড়ােলার গদানসমূহ ও তােদর হাঁটুর

নলাসমূহ কাটেত লাগেলন। فَادصالا অথ শৃলসমূহ। মুজািহদ (রহঃ) বেলন, نَاتافالص অথ দৗেড়র জন ত

ঘাড়াসমূহ। এ অথ سالْفَر فَنص থেক গৃহীত। ঘাড়া যখন দৗেড়র জন িত িনেয় এক পা উিঠেয় অন পােয়র

খুরার উপর দাঁিড়েয় যায়, তখন এ বাক বলা হয়। ادالْجِي অথ তগামী, دًاسج শয়তান, خَاءر উম, ابصا ثيح
যখােন ইা نُنفَام দান করা ٍابسرِ حبِغَي িধাহীনভােব (৩৮◌ঃ ৩১-৩৮)

:لُهقَوو ،يبنالْم اجِعالر ابوا نَّهدُ ابالْع معانَ نملَيس دَاۇدنَا لبهوو} :َالتَع هلِ القَو ابب

{هب ل ملْا لا ينْبغ لاحدٍ من بعدِي} وقَولُه: {واتَّبعوا ما تَتْلُوا الشَّياطين علَ ملْكِ

نَا لَهذَبا {ِطْرالْق نيع لْنَا لَهساو را شَههاحورو را شَههغُدُو يحِانَ الرملَيسلو} ،{َانملَيس

عين الْحدِيدِ {ومن الْجِن من يعمل بين يدَيه} الَ قَوله: {من محارِيب} قَال مجاهدٌ بنْيانٌ ما

ةبوالْجاسٍ: كبع ناب قَالو .بِللااضِ ليالْحك {ِابوالْججِفَانٍ كو يلاثتَمو} ِورونَ الْقُصد

ملَّها دم توالْم هلَينَا عيا قَضفَلَم} ،{ورَّالش} :هلقَو َلا {ٍاتياسقُدُورٍ رو} ِضرالا نم

،{هِينالْم} :هلقَو َلا {ا خَرفَلَم} اهصع {تَهانْسم لكتَا} ُةضرضِ} الارةُ الاابد لاا هتوم َلع
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لالْخَي افرعا حسمي {ِنَاقعالاوقِ وا بِالسحسم قفَطَف} ،{ِبرِ رذِك نرِ عالْخَي بح}

هلَيدَى رِجحا فَعر سالْفَر فَنص {نَاتافالص} :ٌداهجم قَال .ثَاقالْو فَادصا الاهيباقرعو

ثيةً، {حبِطَي {خَاءر} .طَانًاشَي {دًاسج} .ُاعرالس {ادالْجِي} .ِراففِ الْحطَر َلونَ عَت َّتح

جررِ حبِغَي {ٍابسرِ حبِغَي} .طعا {نُنفَام} .شَاء ثيح {ابصا

আরবী

نع ،جرعالا نِنَادِ، عالز ِبا نع ،نمحدِ الربع نةُ بيرغدَّثَنَا مخْلَدٍ، حم ندُ بدَّثَنَا خَالح

ابِ هريرةَ، عن النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال ‏"‏ قَال سلَيمانُ بن داۇد لاطُوفَن اللَّيلَةَ

علَ سبعين امراةً تَحمل كل امراة فَارِسا يجاهدُ ف سبِيل اله، فَقَال لَه صاحبه انْ

صل ِالنَّب ‏"‏‏.‏ فَقَال هقَّيدَى شحطًا ااقدًا ساحو لاا اىشَي لمتَح لَمو ،قُلي ‏.‏ فَلَمهال شَاء

اله عليه وسلم ‏"‏ لَو قَالَها لَجاهدُوا ف سبِيل اله ‏"‏‏.‏ قَال شُعيب وابن ابِ الزِنَادِ ‏"‏

تسعين ‏"‏‏.‏ وهو اصح‏.‏

বাংলা

৩১৮৪। খািলদ ইবনু মাখলাদ (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলন, সুলায়মান ইবনু দাউদ (আলাইিহস সালাম) বেলেছন, আজ রােত আিম আমার সর জন ীর িনকট যাব।

েতক ী একজন কের আােরাহী যাা গভধারণ করেব। এরা আাহর রাায় িজহাদ করেব। তখন তাঁর

সাথী বলেলন, ইশা আাহ (বলুন)। িক িতিন মুেখ তা বেলন িন। এরপর একজন ী বতীত কউ গভধারণ

করেলন, না। স যাও এক (পু) সান সব করেলন। তাও তার এক অ িছল না। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, িতিন যিদ ’ইশা আাহ’ মুেখ বলেতন, তা হেল (সবেলা সানই জ িনত এবং) আাহর

রাায় িজহাদ করেতা। ’আয়ব এবং আবূ িযনাদ (রহঃ) এখােন নই জন ীর কথা উেখ কেরেছন আর

এটাই সিঠক বণনা।

English

Narrated Abu Huraira:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Solomon (the son of) David said, 'Tonight I will sleep
with seventy ladies each of whom will conceive a child who will be a knight
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fighting for "Allah's Cause.' His companion said, 'If Allah will.' But Solomon
did not say so; therefore none of those women got pregnant except one who
gave birth to a half child." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) further said, "If the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
Solomon had said it (i.e. 'If Allah will') he would have begotten children who
would have fought in Allah's Cause." Shuaib and Ibn Abi Az-Zinad said,
"Ninety (women) is more correct (than seventy).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3442

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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